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CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N° 1 DE M. DALLEMAGNE 

Considérant S (nouveau)

Insérer un considérant S, rédigé comme suit:

“S. vu la nomination de M. Stavros Lambrinidis au 
poste de Représentant spécial de l’UE (RSUE) pour les 
droits de l’homme, le 25 juillet 2012;”.

N° 2 DE M. DALLEMAGNE 

Considérant T (nouveau)

Insérer un considérant T, rédigé comme suit:

“T. vu la nomination de M. Bernardino León au poste 
de représentant spécial de l’UE pour la région du Sud 
de la Méditerranée le 18 juillet 2011, qui vise notamment 
au renforcement de la démocratie, des institutions, de 

Nr. 1 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Considerans S (nieuw)

Een considerans S invoegen, luidende:

“S. gelet op de benoeming van de heer Stavros 
Lambrinidis tot speciale vertegenwoordiger van de EU 
voor de mensenrechten op 25 juli 2012;”.

Nr. 2 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Considerans T (nieuw)

Een considerans T invoegen, luidende:

“T. gelet op de benoeming van de heer Bernardino 
León tot speciale vertegenwoordiger van de EU voor 
het zuidelijke Middellandse Zeegebied op 18 juli 2011, 
waarmee onder meer werd beoogd de democratie, de 
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Document précédent:

Doc 53 3216/ (2013/2014):
001:  Proposition de résolution de M. ducarme et Mme De Permentier.

Voorgaand document:

Doc 53 3216/ (2013/2014):
001:  Voorstel van resolutie van de heer Ducarme en 

mevrouw De Permentier.

PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE

over de bescherming van 
de christelijke gemeenschap in de Maghreb, 
het Nabije Oosten en het Midden-Oosten

concernant la protection 
de la communauté chrétienne au Maghreb, 

au Proche-Orient et au Moyen-Orient
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l’État de droit, de la bonne gouvernance, du respect 
des droits de l’homme et des libertés fondamentales, 
de la paix et de la coopération régionale;”.

N° 3 DE M. DALLEMAGNE 

Considérant U (nouveau)

Insérer un considérant U, rédigé comme suit:

“U. vu la résolution concernant la survie des com-
munautés chrétiennes et des minorités religieuses et 
philosophiques au Proche-Orient, au Moyen-Orient et 
dans le reste du monde (DOC 52 2031/011), adoptée 
par la Chambre le 28 janvier 2010;”.

N° 4 DE M. DALLEMAGNE 

Considérant V (nouveau)

Insérer un considérant V, rédigé comme suit:

“V. vu les “Orientations de l’UE relatives à la pro-
motion et à la protection de la liberté de religion ou de 
conviction (11491/13), adoptées par les ministres des 
affaires étrangères de l’UE le 24 juin 2013;”.

N° 5 DE M. DALLEMAGNE 

Considérant W (nouveau)

Insérer un considérant W, rédigé comme suit:

“W. vu les conclusions du Conseil affaires étrangères 
des 16 novembre 2009 et 21 février 2011 sur le respect 
de la liberté de religion ou de conviction, et condamnant 
toutes les formes d’intolérance, les discriminations, 
ainsi que les actes de violence envers les personnes, 
fondées sur leur religion ou leur conviction;”.

N° 6 DE M. DALLEMAGNE 

Point 12 (nouveau)

Insérer un point 12, rédigé comme suit:

“12. de condamner sans réserve toutes les formes de 
discrimination et d’intolérance fondées sur la religion et 
les conceptions philosophiques où qu’elles le soient;”.

instellingen, de rechtsstaat, het goed bestuur en de 
eerbiediging van de mensenrechten, de fundamentele 
vrijheden, de vrede en de regionale samenwerking te 
versterken;”.

Nr. 3 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Considerans U (nieuw)

Een considerans U invoegen, luidende:

“U. gelet op de door de Kamer op 28  janua-
ri 2010 aangenomen resolutie betreffende de instand-
houding van de christelijke gemeenschappen, de 
religieuze en levensbeschouwelijke minderheden in het 
Nabije Oosten, het Midden-Oosten en in de rest van 
de wereld (DOC 53 2031/011);”.

Nr. 4 VAN DE HEER DALLEMAGNE 

Considerans V (nieuw)

Een considerans V invoegen, luidende:

“V. gelet op de “EU Guidelines on the promotion and 
protection of freedom of religion or belief” (11491/13), 
aangenomen door de ministers van Buitenlandse Zaken 
van de Europese Unie op 24 juni 2013;”.

Nr. 5 VAN DE HEER DALLEMAGNE 

Considerans W (nieuw)

Een considerans W invoegen, luidende:

“W. gelet op de conclusies van de Raad Buitenlandse 
Zaken van 16 november 2009 en 21 februari 2011 over 
de inachtneming van de vrijheid van godsdienst of van 
overtuiging, waarbij alle vormen van onverdraagzaam-
heid, discriminatie alsook daden van geweld jegens 
personen op grond van hun godsdienst of overtuiging 
worden veroordeeld;”.

Nr. 6 VAN DE HEER DALLEMAGNE 

Punt 12 (nieuw)

Een punt 12 invoegen, luidende:

“12. zonder voorbehoud alle vormen van discrimina-
tie en onverdraagzaamheid op grond van eender welke 
godsdienst of fi losofi sche opvatting te veroordelen;”.
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N° 7 DE M. DALLEMAGNE 

Point 13 (nouveau)

Insérer un point 13, rédigé comme suit:

“13. de plaider au niveau européen en faveur du 
renouvellement du mandat des re présentants spéciaux 
pour les droits de l’homme et pour le Sud de la Médi-
terranée lorsque le mandat des représentants actuels 
viendra à échéance;”.

N° 8 DE M. DALLEMAGNE 

Point 2

Compléter ce point par les mots “et à la promotion 
d’une citoyenneté inclusive”.

N° 9 DE M. DALLEMAGNE 

Point 14 (nouveau)

Insérer un point 14, rédigé comme suit:

“14. d’encourager les autorités des pays concernés 
par l’intolérance religieuse à intégrer dans leur droit 
interne les textes de droit international qui protègent la 
liberté de pensée, de conscience et de religion; de les 
faire respecter et d’y consacrer une attention particu-
lière, étant donné l’importance de l’enjeu;”.

N° 10 DE M. DALLEMAGNE 

Point 15 (nouveau)

Insérer un point 15, rédigé comme suit:

“15. d’utiliser dans les relations bilatérales de la Bel-
gique les Orientations de l’UE relatives à la promotion et 
à la protection de la liberté de religion ou de conviction 
(11491/13), ainsi que dans les relations bilatérales de 
l’UE avec les États tiers;”.

Georges DALLEMAGNE (cdH)

Nr. 7 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Punt 13 (nieuw) 

Een punt 13 invoegen, luidende:

“13. op Europees vlak te pleiten voor de vernieuwing 
van het mandaat van de speciale vertegenwoordigers 
voor de mensenrechten en voor het zuiden van de Mid-
dellandse Zee, wanneer het mandaat van de huidige 
vertegenwoordigers afl oopt;”.

Nr. 8 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Punt 2 

Dit punt aanvullen met de woorden “en ter bevor-
dering van inclusief burgerschap”.

Nr. 9 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Punt 14 (nieuw) 

Een punt 14 invoegen, luidende:

“14. de autoriteiten van de landen waar religieuze 
intolerantie heerst, aan te moedigen in hun nationaal 
recht de internationaalrechtelijke teksten op te nemen 
ter bescherming van de vrijheid van gedachte, geweten 
en godsdienst; ze te doen eerbiedigen en er, gelet op 
het belang van de inzet, bijzondere aandacht aan te 
besteden;”.

Nr. 10 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Punt 15 (nieuw) 

Een punt 15 invoegen, luidende:

“15. in de bilaterale betrekkingen van België, alsook 
in de bilaterale betrekkingen van de EU met derde 
landen, gebruik te maken van de “EU Guidelines on 
the promotion and protection of freedom of religion or 
belief” (11491/13);”.
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